
Allez voir là-haut. Témoignages 1943-1945 en Vallée d'Aoste 
 

Dormichaon pi lé dedeun 

 
Testimone: «Quando è venuto l’inverno, c’erano alcune cantine… alcune cantine… 
andavamo a dormire là dentro. Là non c’era… non erano del tutto crollate, le cantine 
non erano del tutto crollate, dormivamo là dentro, ecco. E finché… finché gelava, non 
ha…non ha gocciolato dentro. In primavera, quando ha iniziato a fondere la neve, 
allora no, no, l’acqua andava giù». 
 
Intervistatore: «E c’erano persone che restavano tutto l’anno lassù?». 
 
Testimone: «Sì, sì, eh… sì, ce n’erano molte. Sono tutte scappate in là per i mayèn, là 
dietro. Per di là c’erano dei mayèn, sono andati a rifugiarsi per di là e… cosa vuoi, 
hanno passato l’autunno per di là, in quei piccoli mayèn dove andavano d’estate con le 
mucche, e nient’altro». 


